
Лама гонгду
Цикл из кусочка собрания йогических [активностей]

Сокровищница из Драгоценности, увеличивающей помыслы

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Простираюсь перед собранием гуру, дева и дакини!
Всякий  йогин,  что  желает  осуществить  частичку  обычных  йогических  действий,  [должен 

говорить]:
oṁ āḥ hūṁ hrīḥ vajra guru deva ḍākini sarva siddhi phala hūṁ āḥ
Говоря  так,  [должен]  привести  к  завершению  приближение  гуру,  дева  и  дакини,  и 

сформировать приемлемое для деяний самадхи. Когда  [сделает так, следует] связываться со всеми 
желанными деяниями, что соответствуют последовательности.

Коли  желаешь  осуществить  умиротворяющие  деяния,  то  на  раковине  с  белым  сандалом 
серебром напиши высшую суть гуру, дева и дакини:

oṁ āḥ hūṁ hrīḥ vajra guru deva ḍākini sarva siddhi phala hūṁ āḥ
Напиши это и повяжи это на тигровую палочку бодхи вместе с основанием. 
В качестве дополнения к коренной мантре будет:
śanti kuruye svāhā
Если будешь осуществлять многократное повторение над этим, то умиротворишь все плохие 

направления, где есть дисгармония в виде болезней, негативных воздействий, пагубного, завес и пр.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь осуществить деяния увеличения, то над формой с золотом, латунью, куркумой 

и можжевельником [произноси] коренную мантру с дополнением:
puṣṭiṁ kuruye svāhā
Изобрази золотом [мантру] с дополнением. Составь основу на дереве олеандр.  Многократно 

осуществи [над ним] рецитацию. Станут увеличиваться все хорошие и благие качества, такие как 
долголетие, власть, богатство, могущество, линия рода, великолепие и пр.

Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь осуществить деяния подчинения, то на красной поверхности из меди, розового 

дерева, красного сандалового дерева и пр., изобрази смесью киновари, синдхуры и китайского сока 
[чернил] как дополнение к коренной мантре в виде:

paśaṁ kuruye svāhā
[Когда  напишешь],  подготовь  основание  в  виде  красного  сандала  и  красного  сандалового 

дерева. Если осуществишь повторение этого многократно, то будут подчинены все люди и нелюдь.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь осуществить могущественные деяния, то на могущественном дереве, таком как 

железное, обладающее шипами и пр.,  изобрази ядом и кровью в качестве дополнения к коренной 
мантре следующее:

māraya phaṭ
[Когда напишешь,] подготовь основание из тутового дерева или дерева, что обладает шипами. 

Если  осуществишь  многократно  рецитацию  этого,  то  освободишься  от  всех  препятствий.  И 
полностью отсечешь всех врагов и помехи.

Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь осуществить все действия, то на дощечке из золота или меди напиши чистым 

серебром коренную мантру вместе с дополнением:
sarva siddhi svāhā



Обвяжи пятицветным шелком со скрытым железом на третьем суставе [пальцев]. Повяжи. 
Если  будешь  многократно  осуществлять  рецитацию,  то  осуществишь  все  помыслы.  Но  в 
особенности,  возьми в руку скрытое железо. Им можешь [устранить] десять ядов и девять плохих, 
таких как плохие направления, появление страха от врагов, великий упадок, неудачи, плохие планеты 
и созвездия и пр. И даже если возникнет какой-либо вред от наводнения, воды, огня, града, элемента 
ветра  и  пр.,  то  обладая  гордостью гуру,  дева  и  дакини,  концентрируйся  на  этом  вреде.  И  когда 
разбросаешь скрытый металл над головой, постучи [по нему]. Этим отвратишь весь этот вред.

Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь защитить какое-либо существо, то сделай узелок на защитной нити. Представь

что  увеличивается  гирлянда  из  ваджров  и  лотосов.  [Когда  представишь,]  в завершении коренной 
мантры говори:

manu kāya vākka citta rakṣa rakṣa
Если повторив это многократно,  повяжешь,  то станешь защищен от всего вреда болезней, 

негативных влияний и препятствий.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если  желаешь  отвратить  мантры  из  семейства  внешних  [существ  или  тиртиков],  то  над 

черным песком,  белой и  черной горчицей,  порошком ваджрного  железа  [повторяй]  дополнение  с 
коренной мантрой:

sarva avaraṇayā – отвратись [или дог]!
Когда повяжешь и начитаешь многократно, то  тогда выброси в местности, что вредоносна 

повсеместно. [Если сделаешь так,]  то развернешь к самим себе всех демонов, устранение  [в виде 
магии], разбрасывание и отвращение.

Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если  желаешь  отвратить  град,  то  смешай  великий  пепел  и  кунжут.  Над  ними  произнеси 

дополнение с коренной мантрой:
mārani chu nga ni svāhā
Повтори  многократно  и  разбросай  в  пространстве  направления  прихождения  града.  Если 

сделаешь так, то пресечешь.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если  желаешь излечить  женщину  с  умирающим после  родов  ребенком,  то  смешай шесть 

благих с маслом. И многократно осуществи повторение дополнения:
amaraṇi jivan dheye svāhā
Если положишь вовнутрь,  то когда помажешь тело снаружи,  не будет вреда от демонов и 

родится большой ребенок.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь излечить больного, то смешай пять [субстанций], амриту и желтый миробалан. 

Когда смешаешь с чистой водой, многократно повтори дополнение и коренную мантру:
amṛita kuṇḍali phaṭ – болезни — sarva śantiṁ kuru svāhā
Начитывай  многократно,  благослови  как  нектар.  Благодаря  тому,  что  польешь  и  омоешь 

больного, он освободится от [различных] видов болезней.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!



Если  желаешь  благословить  другого,  то  над  палкой  из  дерева  для  сожжения  [дров] 
многократно осуществляй рецитацию [следующего] в качестве дополнения к коренной мантре:

mahā guru sarva namo hūṁ
Так осуществишь благословение для любого, кто является больным и пр. Лишь из-за этого 

будешь  обладать  пользой,  думая:  «Прихожу  к  очищению  и  исчезновению  того,  что  является 
болезнями и негативными влияниями».

Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь защитить собственное сиденье [или подушку], то на килае из белого сандала 

напиши как дополнение к коренной мантре:
sarva pāpaṁ ma ma rakṣa kuru hūṁ svāhā
Осуществив многократно  рецитацию, положи на собственное сиденье [или подушку]. Если 

[сделаешь так], то когда сам йогин отправится в сон, будет защищен от всего пагубного.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь собрать исчезающие пищу и питье, то положи внутрь торма различные виды 

пищи  и  питья  и  благослови  в  качестве  нектара.  [Когда  сделаешь  так,]  богини  чувственных 
наслаждений будут держать в руках [всё это] в виде субстанций подношений.
Сделав [после этого] подношения для собрания гуру, дева и дакини, представляй, что наслаждаются в 
великой радости. [В качестве] дополнения к коренной мантре многократно читай:

na na khaṅhe puṣṭiṁ kuru svāhā
Если исполнишь молитву о всём желаемом, то соберешь пищу и питье.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь собрать  драгоценности,  то  положи внутрь  торма драгоценности,  различные 

злаки,  различные шелка,  разнообразную пищу и другие разнообразные дорогие вещи.  В качестве 
дополнения к коренной мантре многократно повторяй:

bhasu puṣṭiṁ kuru svāhā
Представляй  торма  как  [проявление]  безграничных  желанных  качеств.  Поднеси  собранию 

гуру, дева и дакини. Если осуществишь молитву о любом желанном, то соберешь драгоценности.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если  желаешь  подчинить  мужчин  и  женщин,  то  завяжи  в  разноцветный  тонкий  шелк 

кристаллы,  кораллы,  золото,  серебро,  жемчуг.  В  особенности,  на  красном  и  белом  шелке  по 
отдельности напиши красной и белой субстанцией [или семенем] напиши дополнение к коренной 
мантре:

nṛi akarśaya ja hrīṁ
Напиши  и  сверни.  Начитай  такую  мантру  мнгократно.  Если  повяжешь  себе  на  шею,  то 

соберутся, будучи бессильными, все женщины и мужчины.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь собрать дхарму, то [нарисуй] золотом на синей бумаге [и положи] внутрь тома 

учений гуру, дева и дакини коренную мантру с дополнением:
dharma siddhi puṣṭiṁ ku ru svāhā
Напиши. Когда вложишь [внутрь тома], повтори многократно мантру. Размышляй о том, что 

все видения и звуки [предстают] как собственная природа учения. Благодаря этому соберешь учение, 
постигнешь учение, появится ясновидение и возникнут все взаимозависимости.

Самайя. Печать. Печать. Печать.



Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь стать отмеченным в уме гуру, то подумай, что гуру пребывает реально. [Когда 

сделаешь так],  около изображения тела  над  золотой каплей прочти сто  восемь раз  дополнение к 
коренной мантре:

mahā guru pari hring hūṁ
Положи поверх мандалы. Благодаря подношению войдет благословение гуру.  Так появятся 

разнообразные взаимозависимости.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь великой мудрости,  то многократно повтори над чистой водой дополнение к 

основной мантре:
tadyathā kapa cakana lalate svāhā
[Начитав,] умойся  утром  после  того,  как  встанешь.  Если  умоешься  и  выпьешь,  то  будут 

радоваться все существа и мудрость будет полыхать подобно огню.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если  желаешь  [обрести]  острый  ум,  то  во  время  захвата  Луны  Раху  [то  есть  лунного 

затмения], в драгоценный сосуд налей чистую воду без насекомых. [Когда сделаешь так,] повтори сто 
восемь и более раз дополнение с коренной мантрой:

namo pari prajñā svāhā
Если [сделав так,] выпьешь, то беспрепятственно предстанет острота ума.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь чтобы возникло ясновидение, то дополнением к коренной мантре будет:
tadyathā ghipa cakṣu svāhā
Когда вечером, когда соберутся Пушья и Рыбы, на вершине горы взойдёт Луна, то вплоть до 

того времени, пока не встанешь  [утром], осуществляй рецитацию, не обращая сон  [вспять].  [Если 
сделаешь так,] будешь постигать поток ума других.

Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь чтобы сны стали ясными, то дополнение к коренной мантре:
candra deva sudḥe phur mi yā
Осуществляй  рецитацию  многократно.  Когда  во  время  полнолуния,  новолуния,

восьмого  или  третьего  дня  заполнишь  сосуд  водой,  осуществи  рецитацию  и  расположившись
на  подушке  не  говори  ничего.  Когда  уснешь,  то  увидишь  сон  в  соответствии  с  определенным 
настроем ума.

Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь чтобы стал приятным для ума для всех женщин, то над кровью  праджни и 

киноварью повтори десять тысяч раз дополнение с коренной мантрой:
jhong jhong lir ha svāhā
Если  повторяя  сделаешь  каплю  в  межбровье  [в  середине  лба],  то  станешь  приятен  для

ума всех женщин и появится настрой как любовь.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если хочешь чтобы любили все люди, то повтори многократно над бетелем дополнение вместе 

с коренной мантрой:
nama śaparnaya svāhā
Если положишь в рот, то кто бы ни посмотрел, будет радоваться. Сделай состав из бетеля, 

пихты, сахара и мёда.



Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь найти пищу,  то прочти сто восемь раз над любым сосудом с чистой водой 

дополнение вместе с коренной мантрой:
namo bhagavate uṣṇiṣaya dhare dhara nate svāhā
Если выпьешь, то найдешь пищу.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если  желаешь  чтобы  все  люди  слушались  повелений,  то  повтори  сто  тысяч  раз  над 

виноградом дополнение с коренной мантрой:
namo trane rala svāhā
Если  съешь  [во  время]  созвездия  пушья,  то  будут  слушаться  все  с  большим

могуществом, будь то царь и пр.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь подчинить врагов, то мантрой дополнением к коренной будет:
yara hri maṁ maṁ laṁ laṁ svāhā
Повтори это сто восемь раз над двумя белыми камнями и водой из белой реки во то время, 

когда Раху захватит Солнце. Сделав так, повяжи на шею и все враги станут подобными слугам.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь победить внешних [врагов] и украшения, то в качестве мантры дополнения к 

коренной будет:
ratna tamina svāhā
Повтори  тысячу  раз  над  взятым  из  глаза  Каршапрани  песком.  Если  повяжешь  на

левую подмышку, то [явишь] победу из драгоценности.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь победить языки и рты, то дополнением к коренной мантре будет:
puṣṭiṁ kuruna svāhā
Повтори  сто  восемь  раз  над  землей.  Если  бросишь  в  сторону,  чтобы  отсечь  рты  и

языки, то сам станешь победителем.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь обладать мелодией Брахмы [в речи], то мантрой дополнением к коренной будет:
namo hiri miri svāhā
Повтори  многократно  над  пилюлей  из  состава  из  из  дикого  мёда,  белого  сандала  и

миробалана. Если подув съешь, то станешь [обладать] мелодией Брахмы.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь реализовать все цели, то мантрой дополнением к коренной будет:
tadyathā nakṣatre pata tithi mihu durte nakṣatra ni mi sa smintani baga bandu svāhā
Если  повторишь  семь  раз,  отправившись  в  какое-либо  направление,  то  придя  также

осуществишь любые цели.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь чтобы лодка не утонула, то мантрой дополнением к коренной будет:



tadyathā thera thera nora nora eho svāhā
Повтори семь раз над песком. Если разбросаешь на лодку, то лодка не развернется.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если не желаешь быть охваченным водой, то мантрой дополнением к коренной будет:
namo ratna trayāya vitriyaṁ svāhā
Нарисовав  на  дощечке  из  сандала,  повяжи  на  пояс.  Если  повторишь  в  голос,  то  не

будешь охвачен водой.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь чтобы все люди говорили тайные слова, то мантрой дополнением к коренной 

будет:
deva laṁte svāhā
Повтори  над  языком  сплетницы  или  женщины.  Если  повяжешь,  то  все  враги,  близкие

и пр. будут говорить тебе тайные слова.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь чтобы увидев всех богов и демонов, они говорили, то мантрой дополнением к 

коренной будет:
cakṣu cakṣu mahā hara vajra cakṣu praveśa phaṭ
Прочти  над  глазами  совы,  зубом  крота1 или  мыши.  Сделав  так,  положи  в  чистую

воду. Если помажешь на глаза, то все боги и демоны будут видны и будут говорить.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если  желаешь  увидеть  подземную  сокровищницу,  то  мантрой  дополнением  к

коренной будет:
laṁ tanta svāhā
Прочти  над  глазом  лисицы,  глазом  мамо  и  глазом,  что  обладает  видением.  Сделав  так,

помажь свои глаза. Сделав так, увидишь подземную сокровищницу.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если  желаешь  не  скрываться  темнотой  никогда,  то  мантрой  дополнением  к  коренной

будет:
oṁ chen gang chen bha han zhu chen hana gha me
Многократно  повтори  над  водой  и  помажь  вечером  глаза.  Если  сделаешь  так,  [то

вечер] станет подобным дню.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь чтобы окружение постоянно было удачливым и не отвращалось, то мантрой 

дополнением к коренной будет:
tadyathā tshe me 'u meni dula thang svāhā
Если  будешь  постоянно  повторять  по  сто  восемь  раз  каждый  вечер,  то  окружение  будет 

удачливым.  И  даже  если  отправишься  в  какое-либо  направление,  то  прочти  сто  восемь  раз  над 
руками. Если сделаешь так, то найдешь пищу и питье.

Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!

1 Тиб. spugs



Если  желаешь  собрать  у  себя  всех  существ,  то  мантрой  дополнением  к  коренной
будет:

tadyathā kapaca karna lalate svāhā
Если умоешься, повторив над водой с сандалом, то станешь радующим и приятным для ума 

для любого, кто увидит.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь подчинить гостей благозвучной речью, то мантрой дополнением к коренной 

будет:
namo bhagavati śruti smṛiti bala vati sarmi siddhi svāhā
Повтори  на  протяжении  семи  дней  над  водой  с  белым  сандалом.  Если  сделав  так

выпьешь, то подчинишь существ благозвучием речи.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь чтобы пища превратилась в эссенцию, то мантрой дополнением к коренной 

будет:
amṛite hūṁ phaṭ svāhā
Если  семикратно  подуешь  на  любые  пищу  и  любое  питье,  то  любая  пища  предстанет

как нектар и предстанет как эссенция тела.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь защититься от всех препятствий, то мантрой дополнением к коренной будет:
tadyathā a li ka li mud citti svāhā
Посмотри  на  Солнце  и  прочти  двадцать  один  раз  мантру  над  водой.  Если

разбрызгаешь, то защитишь все места, свои и других.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если  желаешь  чтобы  на  дороге  или  в  монастыре  были  связаны  дикие  люди,  то  обвяжи

красно-зеленой  нитью  [или  тканью]  рот  когда  положишь   выкуп  в  виде  [формы]  дошечки ради 
изобилия. Мантрой дополнением к коренной будет:

nṛi māraya non duca duca thun ya snying dum bra rgud ya śed du rim ram ya
Повторяй  [мантру].  Как  только  появятся  яростные  люди,  ударяй  по  доске.  Этим

парализуешь разбойников.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь защититься от страха хищников, то мантрой дополнением к коренной будет:
riti vriti svāhā
Повтори  над  землей.  Если  разбросаешь,  то  станешь  защищен  от  страха  перед

хищниками, тиграми, леопардами, медведями и пр.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь защититься  от  страха  ядовитых змей,  то  мантрой дополнением к  коренной 

будет:
bhista bhista phaṭ phaṭ
Если  подув  на  мускус  и  серу,  нацепишь  поверх  одежды,  то  освободишься  от  ядовитых

змей.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!



Если  желаешь  защититься  от  врагов  на  дороге,  то  мантрой  дополнением  к  коренной
будет:

ave khala bhandha jale curnarve ga ghandha sarva muhana bhandhale svāhā
Прочти двадцать один раз  мантру над четырехугольным куском сосны размером с  четыре 

пальца.  Если  проследуешь,  положив  поверх  краешка  правого  уха,  то  освободишься  от  страха. 
Благодаря этом будет защищен от врагов на дороге.

Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если  желаешь  защититься  от  преследования  хищниками  и  собаками,  то  мантрой

дополнением к коренной будет:
smog ge smog ge hūṁ dam
Почитай это над землей. Бросая в сторону собаки не будешь сопровождаться хищниками.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь связать рты волкам, то мантрой дополнением к коренной будет:
yale yale svāhā
Если  отметишь  элементом  или  появлением  страха  из-за  волков  в  уединенном  месте,  то

прочти  эту  мантру  над  землей  и  разбросай.  Если  желаешь  защититься  от  козлов  и  овец,  то
прочти  над  йогуртом  и  разбросай.  Повторно  положи  на  спину  и  по  сторонам.  Этим  будешь
защищен от страха перед волками.

Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если  желаешь  связать  рты  мышей,  что  опутывают  вредом  дом  и  поле,  то  мантрой

дополнением к коренной будет:
ru ru cu cu mu ru cu cu ru cu re  svāhā
Когда сделаешь над отверстием для мышей хому с белой горчицей и экскрементами, которые 

видны у оленей, осуществляй практику на протяжении семи дней. Пепел от сожжения хомы с белой 
горчицей брось на землю, поврежденную нормами мышей. После этого не появятся.

Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь связать рты тем, кто в виде червей злаков и пчёл пожирает поля, то мантрой 

дополнением к коренной будет:
theng theng nad la theng ba la ta ta te te co la ni svāhā kham kham nad la kham chum chum  

nad la chum gum bum śag śag  svāhā
Прочтя  тысячу  раз  над  песком,  разбросай  на  поле.  Если  сделаешь  так,  то  будут

связаны рты тех, кто творит вред.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если  желаешь  устранить  появление  ржи  на  поле,  то  мантрой  дополнением  к  коренной

будет:
me khu chu so su śes ka li nan bum bam ti ni sad
Прочти над ржой, камнем и песком. Сделав так, разбросай на поле внутренней семьи. Прочтя 

над гранулой навоза мускусного оленя, также разбрасывай. Этим успокоишь присутствующий вред.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если  желаешь  защитить  поле  от  вреда,  творимого  зайцами,  то  мантрой  дополнением  к 

коренной будет:
bong ri śad cam cam śad sgam sgam śad ma la bre śad



Прочти над белой горчицей и великим пеплом и разбросай. Благодаря этому не возникнет 
вреда из-за зайцев.

Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь защититься от града, то мантрой дополнением к коренной будет:
garu ham sa he cale cale svāhā yor yor ga ge sod bam bam sad ram ram sad phur phur sad pra  

mun te sad
Повтори  это  и  подыши  на  небо.  Когда  сделаешь  так,  напиши  с  помощью  тхолекора2 на

барабане или раковине и постучи. Или же скажи с огнём. Тем остановишь.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь остановить дождь и снег, то мантрой дополнением к коренной будет:
ka lu ka me lu ka lu me lu stvaṁbhaya śila bar śakru śvara bar śan bi lu bi svāhā
Осуществи рецитацию и подуй. Сделав так, сделай рисунок указательным пальцем. Благодаря 

этому отвратишь.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь защититься от града, то мантрой дополнением к коренной будет:
naga śa śa śu śu mili svāhā
Осуществи рецитацию над тремя белыми и тремя сладкими. Если сделав так, поднесешь [или 

положишь] в родник, где находятся наги, то будет явлена защита когда соберутся облака.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь чтобы пошел дождь,  то  сделай сто восемь пилюль,  которые составлены из 

пшеничной муки,  трёх белых,  трёх сладких,  различных лекарств нагов.  Когда сделаешь,  мантрой 
дополнением к коренной будет:

naga kāla bhariśaya bhariśaya svāhā
Повтори сто восемь раз над каждой пилюлей и положи внутрь родника, где находятся наги. 

Благодаря этому пойдёт дождь.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь защитить капли-бинду, то мантрой дополнением к коренной будет:
hari bhandhani śutra dharani sodurde svāhā
Распусти  семь  узлов  на  красной  нити,  что  связана  чистой  девушкой.  Начитай  мантру 

многократно,  двадцать  один  раз  и  более.  [Затем]  повяжи  на  пояс  в  вечернее  время.  Этим
защитишься от воровства бинду из-за негативных воздействий.

Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь защитить при ежедневном ниспадении менструальной [крови] женщины, то 

мантрой дополнением к коренной будет:
bhen ru ra ru si ri svāhā
Повтори многократно и подуй на яички барана. Если сделав так, используешь [в пище] на 

пустой желудок, то остановишь.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь умиротворить опухоль на мужском органе, то мантрой дополнением к коренной 

будет:

2 Тиб. tho le kor



puru suru maṁ kung mi yaṁ phaṭ svāhā
Начитав многократно, подуй на мочу женщины и помажь.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь умиротворить опухоль на груди женщины, то мантрой дополнением к коренной 

будет:
lung yang mdzid nar su la ra ma mdzes svāhā
[Смешай] старый жир свиньи и масло для старой женщины. [Начитав,] подуй. Посредством 

того, что помажешь, будет польза.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь, чтобы не было повреждения мужчиной женщины, то мантрой дополнением к 

коренной будет:
bhera bhera bhrūṁ bhrūṁ na ma svāhā
[Начитывая,] многократно дуй на соль. Сделав так, положи в южном [направлении]. Написав 

мантру, повяжи на пояс. Если сделаешь так, не будет вреда от другого мужчины.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь подчинить всех мужчин, то мантрой дополнением к коренной будет:
manu sarva citta akarśaya hri ma ja
Напиши кровью человека на бумаге. Когда сделаешь так, положи в темно-красную [бумагу 

или  шелк]  три,  кристалл,  жемчуг,  коралл.  Положив,  повяжи  в  левую  подмышку.  Осуществляя 
рецитацию, подчинишь, сделав бессильными, всех мужчин.

Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь подчинить всех женщин, то мантрой дополнением к коренной будет:
harti  —  когда  захвачу,  положу  кинжал  в  хранительниц  врат  из  железа!  Внутри

промежутка  ограды  собственное  мясо,  собственное  мясо!  a  chu byi  chu cer  cer  yer  yer  —
Соберитесь! Соберитесь! Соберитесь у меня! - svāhā

Многократно начитай над косточками плода с силой мужчины, грязью, рогом, гранулами ила 
из моря, лодкой с сияющим отверстием, грязью от деревянного блока, костью лопатки. Омой мочой 
ребенка и высуши. В нужное время сделай пилюлю и отметь слюной мантры. Благодаря тому, что 
помажешь его макушку, желая подчинить любых женщин, последуют как существа в собственном 
танце.

Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если  желаешь  чтобы  завершилось  то,  что  не  завершено  в  виде  ребенка  у  женщины,  то

мантрой дополнением к коренной будет:
Пусть откроется дорога какамы3! Пусть откроется дорога тритримы4! Пусть откроется 

дорога шодримы5! Пусть откроется дорога четырех великих элементов!
Подуй на  пиво  или  топленое  масло  и  дай  женщине  выпить.  Положи в  порошок  всё,  что 

исходит из железа врат и хорошей мертвой птицы. Из-за этого выйдет.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если  желаешь  устранить  болезни  камней,  то  мантрой  дополнением  к  коренной  будет:
hri ma hūṁ bharu dharmā namaye svāhā

3 Тиб. ka ka ma
4 Тиб. tri tri ma
5 Тиб. sho dri ma



Когда соединишь мускус и белое масло, многократно дуй. Поднеси вино жеребенку. Делая так 
снова и снова, будет явлено то, что появится из порошка камней и остановки мочи.

Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если  желаешь  чтобы  появился  контроль  мочи,  то  мантрой  дополнением  к  коренной

будет:
sis sis ali sili sile sis hūṁ phaṭ svāhā
Когда сделаешь омовение себя и больного, то сперва подуй на углубление у правой почки. 

Затем подуй на углубление у левой почки. Затем подуй на пупок и ниже. Затем подуй, начиная с  
пространства черных волос. Затем изойдёт моча. Поскольку существует опасность потери семени при
многократном [мочеиспускании], то связывайся с правильной соразмерностью.

Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь очиститься от болезней жара и холода, то мантрой дополнением к коренной 

будет:
vajra piśace hūṁ phaṭ
Когда  соберешь  в  одном  сосуде  различные  виды  воды,  подуй  многократно.  Если

подуешь, то восстановишься от всех болезней.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если  желаешь  чтобы  была  польза  для  всех  болезней  жара,  то  мантрой  дополнением  к

коренной будет:
a hā ra nan sa nga sa nga nan ma ra bar shing nan
Говоря  так,  дуй  на  холодную  воду  при  всех  видах  болезней  ума,  заразных  заболеваний,

волнений, ядов, разновидностей болезней жара. Будет польза, коли выпьешь.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь устранить все болезни холода, такие как болезни лёгких, опухоли, водянка и 

пр., то мантрой дополнением к коренной будет:
a sun re tre su ni skar pisara pisara cavyiram cavyiram khyod mi ram svāhā
Когда  представишь  огненную  чакру  в  ладони  руки  на  земле  любого  больного,

промассируй. Делая подобным образом снова и снова, освободишь от болезней холода.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь устранить несварение и вздутие живота, то мантрой дополнением к коренной 

будет:
tadyathā hude hude śamani svāhā
Представляй,  что  болезни  собираются  в  белый  слог  AH,  [что  проявляется]  вместе  с

лучами света, в центре ладони. Будет полезно, если промассируешь в любом месте.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если  желаешь  устранить  болезни  лёгких  и  сердца,  то  мантрой  дополнением  к

коренной будет:
se pe ha ha baṁ svāhā
Начитав  над  листом  дерева,  сделай  заплатку  на  грудной  [клетке].  Если  сделаешь  так,

то появится свежесть подобно сандалу.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!



Если  желаешь  устранить  болезни  груди  и  живота,  то  мантрой  дополнением  к
коренной будет:

śri trir sarva sa tri svāhā
Подуй на соль. Если сделав так, положишь внутрь, то выздоровеешь.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь, чтобы не возникал ветер, то мантрой дополнением к коренной будет:
traṁ par na hūṁ hūṁ svāhā
Начитай над маслом из семян. Если помажешь голову, то не возникнет [ветер].
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь прояснить глаза, то мантрой дополнением к коренной будет:
padme padme va khri pa ge phu svāhā
Начитай  семь  раз  по  семь  над  безымянным  пальцем.  Если  начитав,  утром  протрешь

глаза, то сделаешь очень ясными.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь сделать скрытой глухоту ушей,  то  мантрой дополнением к коренной будет:
pa yang yer yer svāhā
Представляй,  что  болезни  ушей  приходят  на  уровень,  когда  захватывается  ветер.  Когда

представишь,  повтори  над  пустым  животом  мантру  семь  раз  по  семь.  Делая  так,  сделаешь
уши ясными.

Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если  желаешь  увеличения  бытия  [о  деторождении],  то  спрячь,  соединив,  изогнутые

кости  возле  затылка  лошади  от  двух  черных  лошадей.  Мантрой  дополнением  к  коренной
будет:

ha ri ni sa putra puṣṭiṁ kuru hūṁ svāhā
Если повторишь многократно, то увеличится бытие [деторождения].
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь повстречать дружбу, что приятна для ума, то напиши на ладони руки несколько 

слогов bruṁ. Мантрой дополнением к коренной будет:
ha ri ni sa nama hrīḥ svāhā
Повторяя многократно, повстречаешь дружбу, что приятна для ума.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь защитить от повреждений йогурт и пиво, то мантрой дополнением к коренной 

будет:
amṛita samana siddhi svāhā
Многократно прочти над двумя, черным и белым камнями из водопада или реки. Во время 

[появления] закваски положи внутрь. Благодаря этому станет благоприятным.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь быть отмеченным детьми, то мантрой дополнением к коренной будет:
vaśu citra svāhā
Повторяй это.  Киноварью нарисуй слоги «rakṣa hūṁ bhrūṁ» на дощечке из сандала и подуй. 

Если сделав так, спрячешь под тем, кто не может зачать, то будет отмечен детьми.
Самайя. Печать. Печать. Печать.



Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь, чтобы было даровано не дарованное молоко из семейства, что дарует молоко, 

то  на  молочную  корзину  повяжи  нить  из  связанных  грубых  волосков  трёх  овец6.  Мантрой 
дополнением к коренной будет:

padma dhari kṣi svāhā
Если повторишь многократно, то появится молоко.
Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Если желаешь разрушить сочетания помех, что творят вред, то [возьми] ладан, черную серу, 

кунжут, мускус, белую горчицу. [Над ними произнеси:]
oṁ āḥ hūṁ hrīḥ vajra guru deva ḍākini sarva siddhi phala hūṁ āḥ sarva bighnani tra tha phaṭ 

pha gha gha ghātaya ghātaya phaṭ
Повторив сто восемь раз, сожги в пламени из могущественного дерева или черного навоза. 

Если  [осуществив  сожжение,  то  когда] дым [войдёт] в  нос любого  [,  что  творит] вред  и  будут 
устранены все негативные влияния, что творят вред, помехи и бхута.

Самайя. Печать. Печать. Печать.

Хвала гуру, дева, дакини! Хум!
Даже желая использовать какие-либо йогические деяния из крупицы, что подобна такой, в 

начале повтори два миллиона сто тысяч раз приближение следующей [мантры]:
oṁ āḥ hūṁ hrīḥ vajra guru deva ḍākini sarva siddhi phala hūṁ āḥ
Привыкнув и ознакомившись со стадией зарождения гуру, дева, дакини, в качестве внешних 

знаков увидишь лик божества, в качестве внутренних знаков будешь придерживаться собственного 
уровня, в качестве тайных знаков пресечешь привязанность, что [появляется из] глубины. [Когда они 
появятся,] используй все желаемые тонкие действия.

В начале осуществи движение к Прибежищу и разворот ума к высшему просветлению. В 
середине  — визуализируй  три  аспекта  освобождения,  такие  как  собственная  природа  гуру,  дева, 
дакини и пр. В завершении, обладая силой аскезы, осуществляй всё. После завершения запечатывай 
всё в собственной природе без созерцания и осуществи подношение корней добродетели ради других.

Дополнительно,  осуществив  медитацию  стадии  зарождения  трёх,  гуру,  дева  и  дакини, 
осуществляй повторение всего приемлемого, такого как:

oṁ āḥ hūṁ vajra guru padma siddhi hūṁ
oṁ maṇi padme hūṁ
oṁ vajra krodha hayagṛiva hūṁ phaṭ
и
oṁ vajra varāhi krodhi kali ha ri ni sa hūṁ phaṭ
Если  осуществив  любую  приемлемую  рецитацию,  [придешь  к  тому,  что]  появятся  знаки 

приближения, то  осуществишь всё желаемое посредством того, что используется из всех желаемых 
тонких деяний.

Если  вкратце,  то  приди  к  завершению  соизмеримости  определенной  приближением  для 
одного любого приемлемого божества изначальной мудрости. [Сделав так,] начиная с момента, когда 
появятся знаки особенной реализации, осуществляй всё желаемое из обычных деяний.  Поэтому не 
возможно, что не достигнешь ничего.  Например, начиная с момента, когда были услышаны слова 
любого приказа после введения приказа самого царя, все слуги и царство служат без собственных 
сил. Или же это подобно быстрому движению всех насекомых, если большой сад сжигается огнем.

Также и йогин, начиная с реализации божества изначальной мудрости, формирует мастерство 
на основании слуг и прислуги, богов и демонов мироздания, что с верой слушают повеления, не имея 
собственных  сил.  Начиная  с  обретения  сердца  изначальной  мудрости  как  высшей  цели,  быстро 
появляются тонкие обычные сиддхи. Такова суть учения.

6 Тиб.  don po



Если же не является подобным и нет никаких знаков божества изначальной мудрости, то даже 
если  осуществляешь  тонкие  деяния  с  умом  с  собственными  желаниями,  то
по  причине  сильной  усталости  не  появится  сущностного  плода.  Если  так,  то  важно  разделять 
различные такие характеристики.

Коренная  мантра,  что  обладает  дополнениями,  осуществляется  для  любого  божества.  И  в 
качестве  дополнения  к  такой коренной мантре,  устанавливаются  любые отдельные из  мантр,  что 
трансформируют действия. И [мантра в этом] разделе важны для осуществления трансформации.

Даже  если  используются  все  дополнения  для  действий,  это  не  скрывается  завесами
собственных  желаний.  И  даже  реализовав  желанные  цели,  важно  не  осуществлять  ничего,  [что 
отмечено] гордыней, выгодой, стяжательством, удовольствием.

Итак, если погружаешься в загрязнения гордости и пр., то не следуешь по пути просветления. 
[В  этом  случае] повторно  снова  увеличиваются  завесы.  И  поскольку  двигаешься  к  отсутствию 
осуществления также и действий, то крайне важно действовать, не приходя к причинам завес.

Дхатхим.
Таков цикл крупицы йогических деяний. Было оставлено в Чимпху Дрегу Геу для блага тех 

последователей, что появятся в будущем и для могущественного владыки, отца и сына в настоящем.
Пусть повстречает счастливца, что обладает судьбой!
Самайя. Печать. Печать. Печать. Печать сокрытия. Печать вверения. Печать сокровищницы. 

Кха тхам. Дхатхим. Тайна
Сокровищница Буддаваджрабходры, держателя мантры, такого как я.
Перевел лама Дондруб Дордже Тулку.


